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Perché siamo qui?
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• Lo Standard di settore di Swiss Olympic funge da quadro di 
riferimento (vincolante sotto determinate condizioni) per le 
organizzazioni sportive in Svizzera. 

• L'obiettivo è garantire standard uniformi di qualità ed etica 
nello sport svizzero, adempiendo alle aspettative ed 
assicurando i presupposti per il sostegno pubblico e privato. 

• Lo Standard di settore è completato dallo Statuto in materia di 
etica, che definisce i doveri comportamentali individuali di 
tutte le parti coinvolte.



Perché siamo qui?
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• 17 temi

• 6 destinatari



Cosa ha fatto Swiss Tennis?
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Modifiche principali: 

• Riconoscimento dello Statuto in materia di etica e dello Statuto sul doping di Swiss Olympic e riconoscimento di 
Swiss Sport Integrity (SSI) e della Fondazione Tribunale dello sport svizzero (SSG);

• Creazione delle basi per una rappresentanza equilibrata dei sessi nel comitato direttivo; 

• Regolamentazione relativa alla limitazione della durata del mandato;

• Diritti di codecisione degli atleti.

Approvazione all'Assemblea dei delegati del 14 giugno 2025.



Cosa devono fare concretamente i club di tennis?

• Sostanzialmente, i requisiti contemplati nello Standard di settore possono essere suddivisi in tre categorie:

I. In una prima fase occorre verificare gli statuti alla luce degli aspetti richiesti e, se necessario, adeguarli. 

 Se tali disposizioni non sono presenti nei vostri statuti o regolamenti, dovranno essere integrate entro il 1° gennaio 
2026. 

II. Pubblicazione in tempo utile sul sito web o nell'area riservata ai membri di certe informazioni.

III. Compiti periodici, per esempio dovere d'informazione ai membri.
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I. Cosa devono fare concretamente i club di tennis? Statuti

• Panoramica degli adeguamenti necessari negli statuti (per le società sportive senza sussidi G+S, sono necessari solo i 
primi tre adeguamenti (su sfondo grigio))



Vincolo a regole di livello superiore

• Il club sportivo è socio della [federazione] e della [federazione regionale]. Gli statuti, i regolamenti della 
[federazione internazionale], della [federazione], dei suoi organi e commissioni competenti e della 
[federazione regionale] sono vincolanti per [il club sportivo], i suoi soci, i/le suoi/sue giocatori/-trici e 
funzionari/-e.

Il club sportivo è socio di Swiss Tennis e dell'Associazione regionale Tennis Ticino. Gli statuti, i regolamenti 
della International Tennis Federation, di Swiss Tennis, dei suoi organi e commissioni competenti e della 
Associazione regionale Tennis Ticino sono vincolanti per il [club sportivo], i suoi soci, i/le suoi/sue giocatori/-
trici e funzionari/-e. 
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Raccomandato



Ambito di applicazione (vincolo per le organizzazioni di livello inferiore e i membri 
dell’associazione)

• (1) Il club sportivo è membro [della sezione, della sotto-federazione o della federazione regionale] della 
federazione sportiva.

• (2) Gli statuti e le regole della federazione sportiva sono vincolanti per i soci del club sportivo, senza 
necessità di ulteriori disposizioni. I soci del club sportivo riconoscono e rispettano gli statuti e le regole della 
federazione sportiva.

(1) Il club sportivo è membro dell'Associazione regionale Tennis Ticino della federazione sportiva.

(2) Gli statuti e le regole della federazione sportiva sono vincolanti per i soci del club sportivo, senza 
necessità di ulteriori disposizioni. I soci del club sportivo riconoscono e rispettano gli statuti e le regole della 
federazione sportiva.
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Raccomandato



Riconoscimento della Carta etica, dello statuto in materia di etica, dello statuto sul 
doping

• In quanto membro di [federazione sportiva], l’associazione e i suoi soci sono soggetti alla Carta etica, allo 
statuto in materia di etica, allo statuto sul doping di Swiss Olympic e agli altri documenti esplicativi.

In quanto membro di Swiss Tennis, l’associazione e i suoi soci sono soggetti alla Carta etica, allo statuto in 
materia di etica, allo statuto sul doping di Swiss Olympic e agli altri documenti esplicativi.
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Obbligatorio per tutti i club



Competenza della SSI e del Tribunale dello sport

• (1) Le presunte violazioni dello statuto sul doping e dello statuto in materia di etica saranno oggetto 
d’indagine da parte di Swiss Sport Integrity e saranno sanzionate in base ai casi definiti nello statuto in 
materia di etica. In tutti gli altri casi, la valutazione giuridica e le eventuali sanzioni avverranno 
esclusivamente ad opera del Tribunale dello sport svizzero, con esclusione dei tribunali statali, in 
conformità con le disposizioni pertinenti dello statuto sul doping e dello statuto in materia di etica.

• (2) I ricorsi legali sono regolati dalle disposizioni dello statuto sul doping o dello statuto in materia di etica o 
dei relativi regolamenti.
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Obbligatorio per tutti i club



Organo di revisione (Revisione profana, i.e. quando non è necesaria una revisione 
ordinaria/limitata)

• (1) L’assemblea generale elegge due verificatori/-trici dei conti (come organo di revisione) con un mandato 
di due anni. [in via facoltativa, è possibile aggiungere: e un/-a supplente] È ammessa la rielezione.

• (2) L’assemblea generale può anche eleggere una società di revisione esterna per lo stesso mandato.

• (3) L’organo di revisione ha il compito di verificare la correttezza del rendiconto annuale. È autorizzato a 
consultare la contabilità e i documenti giustificativi in qualsiasi momento.

• (4) L’organo di revisione deve presentare un rapporto scritto all’attenzione dell’assemblea generale.
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Raccomandato



Quota di genere

• Nel comitato dell’associazione deve esserci una rappresentanza equilibrata di genere [al 40% o a un valore 
definito internamente].

12baerkarrer.ch

Obbligatorio per i club con sussidi federali



Limite di mandato

• (1) I membri dell’organo direttivo supremo [eventuali altri organi eletti dall’assemblea generale] sono eletti 
per un periodo di carica di quattro anni [o meno]. Possono essere rieletti.

• (2) Il periodo di carica inizia con l’Assemblea generale ordinaria [è possibile specificare un riferimento 
temporale a un anno, ad es. anno bisestile].

• (3) Il periodo di carica complessivo di un membro di comitato non può superare i 12 anni [o un’altra durata] 
o i 16 anni [o un’altra durata] se almeno un periodo di carica è quello di presidente.
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Obbligatorio per i club con sussidi federali



Conflitti di interesse e accettazione di doni (1/2)

• (1) I membri di comitato adempiono ai loro obblighi con la dovuta diligenza ed efficienza e al meglio delle 
loro capacità. 

• (2) Svolgono le loro attività esclusivamente nell’interesse dell’associazione. 

• (3) Qualora vi sia la possibilità di un conflitto di interessi per un membro di comitato in merito a una 
decisione del comitato stesso, tale persona deve informarne il/la presidente e astenersi dalla consultazione 
e dalla decisione. Inoltre, tale persona si asterrà da qualsiasi dialogo con gli altri membri di comitato in 
merito alla decisione. L’astensione dal voto a causa di un conflitto di interessi deve essere inserita a 
verbale. 

• (4) Se il conflitto di interessi riguarda il/la presidente, questi ne informerà il suo / la sua supplente. 

• (5) Se il socio interessato nega l’accusa di conflitto di interessi, il comitato prenderà una decisione 
escludendo dalla stessa il socio in questione.
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Obbligatorio per i club con sussidi federali



Conflitti di interesse e accettazione di doni (2/2)

• I membri di comitato [eventualmente di altri organi] non possono richiedere, ricevere, accettare o elargire 
favori diretti o indiretti che siano in qualche modo connessi al loro mandato nell’associazione o che 
possano dare l’impressione di esserlo e che abbiano un valore superiore a quello meramente simbolico 
[oppure definizione di un importo assoluto].
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Obbligatorio per i club con sussidi federali



Partecipazione degli/delle atleti/-e

• A livello di associazione, come disposizione minima, è sufficiente prevedere il diritto dei soci a presentare 
mozioni, purché tutte le persone che partecipano alla vita associativa abbiano la possibilità di diventare 
soci.

• Composizione del comitato, se l’associazione ha un dipartimento per lo sport di punta (cd. "Spitzensport"):

• (1) Il comitato dell’associazione è così composto: 
• Un rappresentante o una rappresentante degli atleti e delle atlete.

• (2) Possono essere eletti come rappresentanti le atlete e gli atleti che, al momento dell’elezione, partecipano regolarmente a gare sportive o 
che hanno concluso la loro carriera agonistica da non più di un anno.
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Obbligatorio per i club con sussidi federali



Prevenzione della manipolazione delle gare

• I membri dell’associazione praticano [tipo di sport] in modo leale. Si astengono da qualsiasi forma di 
influenza sleale o di manipolazione delle gare sportive e si attengono alle norme pertinenti del [regolamento 
della federazione internazionale] e dello statuto in materia di etica di Swiss Olympic.

I membri dell’associazione praticano il tennis in modo leale. Si astengono da qualsiasi forma di influenza 
sleale o di manipolazione delle gare sportive e si attengono alle norme pertinenti della International Tennis 
Federation e dello statuto in materia di etica di Swiss Olympic.
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Raccomandato



II. Cosa devono fare concretamente i club di tennis? Pubblicazione di 
informazioni in tempo utile sul sito web

• Pubblicazione (sul sito web, nell’area riservata a i membri o invio diretto ai membri) dei documenti seguenti: 

• Statuto

• Struttura organizzativa

• Trattande e verbali dell’organo supremo del club

• Finanze trasparenti: 

• Pubblicazione dei conti annuali verificati (sul sito web, nell’area riservata a i membri o invio diretto ai membri)

• Le organizzazioni sportive che ricevono dei sussidi a favore di determinati gruppi d’interesse da parte di enti pubblici devono presentare la 
prova della loro origine nei conti annuali e indicare la loro utilizzazione in forma adeguata. 

• Rispetto delle disposizioni legali in materia di protezione dei dati:

• Per esempio, principio di trasparenza: Informare i membri del club qualora i loro dati personali vengano comunicati a terzi o ad altri membri. 
Essi devono essere informati sui destinatari e sullo scopo.

• Rispettare le leggi fiscali cantonali e federali (imposte, contributo alle assicurazioni sociali)
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III. Cosa devono fare concretamente i club di tennis? Compiti periodici 

Per esempio:

• Conoscenza da parte dei membri delle disposizioni essenziali della Carta etica e dello Statuto in materia di 
etica 

• Attenersi ai principi della Carta etica

• L’informazione e la sensibilizzazione regolare dei membri sui temi concernenti l’etica

• Il rispetto delle disposizioni legali in materia di protezione della gioventù

• Conoscenza da parte dei membri delle disposizioni essenziali dello Statuto sul doping e integrazione delle 
stesse nei vostri accordi con i collaboratori, i mandatari e i partner.

• E-Learning
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https://academy.swissolympic.ch/my-academy/68199d85e8af33305b0cb033/dashboard 

https://academy.swissolympic.ch/my-academy/68199d85e8af33305b0cb033/dashboard
https://academy.swissolympic.ch/my-academy/68199d85e8af33305b0cb033/dashboard
https://academy.swissolympic.ch/my-academy/68199d85e8af33305b0cb033/dashboard
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ASSOCIATE

Emanuel Cortada
Zurigo

T: +41 58 261 52 27
emanuel.cortada@baerkarrer.ch

JUNIOR ASSOCIATE
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Lugano/Zurigo

T: +41 58 261 53 62
sebastiano.tela@baerkarrer.ch
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